




A well planned interior organisation is geared towards the prefer-
ences and habits of the residents. In many variants and materials, 
they are more than just a means to an end.

Bien organizados: los cajones y elementos extraíbles. La organi-
zación del interior va acorde con los deseos y costumbres de los  
habitantes. La gran gama de variantes y materiales promete mucho 
más que mera funcionalidad.

Clever organisation:  
drawers and boxes.

Ben organizzati: cassetti e carrelli. Un’organizzazione interna  
ben pianificata si basa sui gusti e sulle esigenze degli abitanti. Le 
numerose varianti e materiali sono tutt’altro che fini a se stessi.
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Functional and aesthetic: the convenient function “Lights On“  
guarantees automatic lighting when you open the cupboards. 

Funcional y estético a partes iguales: La función de confort  “Lights  On“  
asegura una iluminación automática al wabrir los armarios.

Funzionalità ed estetica: la funzione comfort “Lights On“ garantisce 
l’illuminazione automatica all’apertura dei contenitori.



With clever planning, you can make ideal use of corners. All-round 
talents in various designs create space and easily master every  
challenge.

Prometedor: Soluciones para las esquinas. Una buena planificación 
permite aprovechar las esquinas de forma óptima. Los elementos 
sofisticados que se ofrecen en diferentes ejecuciones hacen frente 
a cualquier reto a fin de ganar espacio.

La soluzione che vi viene incontro: i carrelli ad angolo. Con una  
pianificazione accorta si possono sfruttare in modo ottimale anche 
gli angoli. Questi abili aiutanti in numerose versioni creano spazio 
aggiuntivo e raccolgono facilmente qualsiasi sfida.

Accommodating:  
corner solutions.
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Well devised: storage space planning.
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No se ha dejado nada al azar: el almacenamiento. Un buen diseño 
convence de entrada. No obstante, si nos paramos a mirar dete-
nidamente, en realidad, concedemos especial importancia a otros 
aspectos. Así p.ej. al almacenamiento que se ajusta a nuestros de-
seos personales.

Studiata a fondo: la pianificazione degli spazi. Il design di qualità 
convince al primo sguardo. Alla seconda occhiata contano i valori 
interiori, come la suddivisione degli spazi esattamente predisposta 
per le proprie esigenze.

Good design will convince you at first glance. At second glance, you 
will take note of the inner values such as storage space planning that 
is precisely tailored towards your own needs.



Does kitchen furniture really have to look like kitchen furniture? No, 
it doesn’t. The essence of new living is presented with inventive and 
innovative architecture and design.

Fuente de ideas: un nuevo estilo de vida. ¿Han de parecer los  
muebles de cocina como tales? Por supuesto que no. La nueva forma 
de vivir se presenta rebosante de ideas e innovadora que descarta 
de raíz la monotonía tanto a nivel arquitectónico como de diseño.

A wealth of ideas:  
the new way to live.

Ricco di idee: il nuovo modo di abitare. I mobili da cucina devono 
avere l’aspetto di mobili da cucina? No. L’essenza del nuovo modo 
di abitare si presenta ricca di idee e innovazioni architettoniche e di 
progettazione.
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Unmistakable room designs sum up the lifestyle of the residents. 
Unique creations bring together both living and working areas.

Un diseño inconfundible del espacio refleja a perfección el estilo 
de vida de los que lo habitan. Los elementos singulares consiguen 
borrar las fronteras entre las zonas de estar y de trabajo.

Gli arredi inconfondibili mettono al centro dell‘attenzione la gioia di 
vivere degli abitanti. I pezzi unici riescono a fondere le aree abitative 
con quelle dedicate al lavoro.
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Whether you’re serving sushi or a five-course meal on the table  
or on the kitchen bar, well designed dining areas are the basis of 
pleasant living, working and enjoyment.

Para el día a día: lugares de almuerzo. No importa si el sushi o el 
menú de cinco platos se ofrece sobre una mesa o una barra. Al fin y 
al cabo, lo más importante para vivir, trabajar o disfrutar a gusto es 
un comedor bien dispuesto y equipado.

Per la quotidianità: la zona pranzo. Che si tratti di sushi o di un menu 
da cinque portate sul tavolo o sul bancone, una zona pranzo ben  
progettata è alla base di un piacevole modo di vivere, lavorare ed  
assaporare.

For every day:  
dining areas.




